
Euharistijska slavlja na KBF-u 
Utorkom, srijedom i četvrtkom u 7.25h u studentskoj kapeli 
Ispovijed i razgovor s duhovnikom ponedjeljkom i četvrtkom  
od 12:45 do 13:30 u studentskoj kapeli.

Razgovor sa članovima Studentskog zbora 
Ponedjeljkom od 12:45 do 13:30 u prostoriji B5 članovi Studentskog zbora stoje na raspolaganju 
studentima. U tom periodu studenti mogu pristupiti ukoliko imaju nekakav problem ili prijedlog.

XX. međunarodni teološki simpozij na KBF-u 
Održat će se u četvrtak 23.10. i u petak 24.10. u prostorijama fakulteta. U petak stoga neće biti 
nastave, ali su studenti obavezni doći na jutarnji ili popodnevni program. Cijeloviti program 
simpozija dostupan je na službenim stranicama fakulteta.

LiST je tiskan potporom Studentskog zbora Sveučilišta u Splitu.  

Urednik: Darko Rapić
Grafički obradio: Marko Grgić

Za sve ostale informacije možete se obratiti na: studentskilist@gmail.com
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Evo ga! Stigao je prvi broj LiST-a. List 
Studenata Teologije već osmu godinu na-
lazi se u vašim rukama. Kroz tolike godine 
izmjenjivale su se teme, izgled, urednici... 
A cilj i dalje ostaje isti - obogatiti vas ra-
znim duhovnim i meditativnim sadržajima 
i mnogim zanimljivostima koji se teško 
mogu probiti na naslovnicama novi-
na ili TV ekrane. Već na samom 
početku akademske godine 
LiST se odlučio za jedan 
poseban zadatak.

Što li je zajednič-
ko Hrvatskoj i Poljskoj? 
Mnogima vjerojatno pad-
ne napamet priča o Bijeloj 
Hrvatskoj i dolazak našeg 
naroda. Ili možda Ivan Pavao II i njegov 
dvostruki posjet našoj domovini? Ljubitelji 
sporta vjerojatno će se sjećati napetih ru-
kometnih utakmica, a neki možda gledaju 
prema naprijed i na umu im je Svjetski dan 
mladih u Krakovu za dvije godine. Što god 
bilo, za ovu akademsku godinu postoji još 
jedna veza između te dvije slavenske zemlje. 
Na našem fakultetu stigle su tri studentice 
teologije iz Poljske, a ovdje će provesti zim-
ski semestar. No, to nije to jer će u ljetnom 
semestru iz Poljske će stići jedan student.

Stoga će u prva tri broja List Studenata 
Teologije napraviti kratak intervju sa stu-
denticama i pokazati nekoliko zanimljivosti 
vezano za Poljsku. Rubrika (ne)poznatog 
sveca tjedna prikazat će tri najpoznatija i 
najznačajnija Poljska sveca. Sjajna je to pri-
lika da, dok Erasmus studentice upoznavaju 

Hrvatsku, i mi upoznamo njihovu do-
movinu, kulturu, vjeru.

U prvom broju do-
nosimo vam intervju 
sa studenticom Na-
talijom iz Krakova, a 
upoznat ćemo vas i sa 

zaštitnikom Krakova, 
svetim Stanislavom.

Osim toga, naš fakul-
tet u ovoj akademskoj godini bogatiji 

je za još pedesetak novih studenata. Riječ je 
o brucošima iz FTS-a i TKS-a, a ovom prili-
kom želimo im uputiti srdačnu dobrodošli-
cu i poželjeti uspješnu ‘debitantsku’ godinu. 
Uspješnu godinu, naravno, želimo i ostalim 
studentima Katoličkog bogoslovnog fakul-
teta. Za sljedeći broj, koji će izaći sljedeći 
tjedan, najavljujemo intervju sa još jed-
nom studenticom iz Krakova, Agnieszkom. 
Do sljedećeg tjedna pozdrav od uredništva 
LiST-a!

Urednik
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 inFORMACIJE

Ima neka tajna veza...

(Ne)poznati  
svetac tjedna
Sveti Stanislav
Ime: Stanisław Szczepanowski
Rođenje: Szczepanów, 26.7.1030. g.
Smrt: Kraków, 11.4.1079. g.
Zanimanje: nadbiskup Krakova
Zanimljivost: Roditelji su za potomka molili trideset 
godina i dobili Stanislava. Za vrijeme studija 
gubi oba roditelja, a on se posvećuje kršćanstvu. 
Za boravka u Krakovu suprostavio se okrutnom 
kralju Boleslavu II. Stanislav ga je zbog nasilja 
izopćio iz Crkve dok se ne popravi. Pobješnjeli kralj 
optužuje Stanislava za izdaju i naređuje njegovo 
ubojstvo. No, nitko nije htio izvršit tu naredbu 
pa ga je sam kralj pogubio mačem. Narod je zbog 
toga digao ustanak, a kralj pobjegao u Ugarsku.
Zaštitnik: Krakova, Poljske, morala
Spomendan: 11. travnja; 8. svibnja u Poljskoj
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- Ime Polska, koje se pojavljuje sredinom 11. stoljeća, dolazi od drevnog slavenskog 
plemena Polanie („oni koji žive na polju“, doslovno Poljaci), koje se naselilo u nizinama 
između Odre i Visle nakon pada Rimskog Carstva u 5. stoljeću.

- Poljaci (kao i još neki europski narodi) nemaju pozdrav za „Dobro jutro“. Njima je od 
zore „Dzień dobry!“ (dobar dan!).

- Poljski kalendar ima dva naziva za mjesece kao i mi, ali nemaju isto značenje. Tako je 
kod njih srpanj naziv za osmi mjesec, a listopad za jedanaesti.
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Intervju s Natalijom Intervju s Natalijom

Natalia, pozdravljam te i zahvalju-
jem ti što si se odazvala za intervju. 
Za početak, možeš li nam se ukratko 
predstaviti i reći nešto o sebi?

- Zovem se Natalia Plata. Ovo ljeto 
sam završila treću godinu katehetskog 
fakulteta na Sveučilištu Ivana Pavla II 
u Krakovu.

Što nam možeš reći o Krakovu i o 
vašem studiju teologije? 

- Krakov je vjerojatno najljepši od 
svih velikih gradova u Pojskoj, čak ljep-
ši i od glavnog grada Varšave. I to nije 
samo moje mišljenje. Mnogo turista voli 
Krakov više od gradova poput Beča i 
Budimpešte. To je grad koji ima veliku 
povijest, puno zanimljivosti i nosi titu-
lu kraljevskog grada. Što se tiče našeg 
fakulteta, on se nalazi u starom dijelu 
grada koji, kako ljudi kažu, „ima dušu“. 
Ako mi išta nedostaje u Splitu, to bi bila 
atmosfera iz Krakova. Što se tiče samog 
studiranja, jako je slično s vašim. Imamo 
dva smjera: katehetski i vjerski turizam 
koje traju po pet godina. Ja sam, kao što 
sam već rekla, na katehetskom. O vjer-
skom turizmu može vam više reći Agni-
eszka, ona je na tom studiju.

Ići studirati u stranu zemlju sigur-
no je hrabar potez. Što je tebe potaklo 
da ideš studirati u inozemstvo preko 
Erasmusa i zašto baš Hrvatska?

- Prije godinu dana bila sam na 
jednom izletu na teološkom fakultetu 
u Njemačkoj. Ondje je studirao jedan 
mladi student iz Hrvatske. Bio je jako 
pametan, pa i zgodan, ha ha! Bio je jako 
zanimljiv. Kad smo se vraćali, on nam je 
govorio puno o Hrvatskoj. Govorio nam 
je o ratu zbog kojeg imaju jedan pose-
ban narodni identitet. Govorio je kako se 
tada javila velika muževnost, borbenost 
i ljubav prema državi i prema drugim 
ljudima. Pričao nam je o tome kako su 
Hrvati domoljubi, da su otvoreni i spre-
mni za pomoć. Zbog velikih kriza koje 
vlada u Poljskoj, ja sam iskoristila prili-
ku za doći ovdje i provjeriti je li ovo sve 
istina.

I je li istina?
- Ha, ha. Još uvijek tražim odgovor! 

Ha, ha.
Vjerojatno postoji netko na našem 

fakultetu tko bi se možda odvažio pri-
javiti na Erasmus program, pa možeš 
li nam reći što ti je sve bilo potrebno 
da dođeš ovdje i je li bilo većih pro-
blema? 

- Uh, puno dokumenata! Potrebna je 
velika papirologija s kojima je potreb-
no čuvati rokove, potpisivati, moliti za 
pečate... Morala sam naučiti hrvatski 
u školi stranih jezika jer mi je bila po-
trebna potvrda da znam jezik jer su sva 
predavanja na hrvatskom. Ali općenito 

je bilo potrebno puno motivacije i str-
pljivosti.

I za kraj, kakvi su tvoji dojmovi 
našeg fakulteta za ovih nepunih mje-
sec dana?

- Osjećam se kao kod kuće!
Hvala ti, Natalia, na razgovoru i 

želimo ti puno uspjeha u ovom seme-
stru!

JESTE LI ZNALI?

Dvorac Wawel


